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A monter par un adulte.Contrôler le contenu de votre colis avant de procéder au montage.Attention:tenir les vis et petits éléments et sachets hors 
de portée des enfants.Ne détériorez pas l'emballage, il vous sera très utile pour protéger les éléments des coups et rayures     pendant le montage.
Assembler le produit en respectant la numérotation indiquée.Pour utilisation en intérieur.Respecter l'ampoule recommandée.Couper le circuit 
électrique avant toute opération.Toujours couper l'alimentation électrique et laisser refroidir pendant 10 minutes avant toute modification.Fabriqué 
en Chine.

To be assembled by an adult.Check the contents of your parcel before assembling.Caution:Keep all screws, small parts and plastic bags out of the 
reach of children.Do not throw away the packing which could be very useful to protect the components from knocks and scratches when 
assembling.Assemble the article following the order of the numbers indicated.For indoor use only.use the recommended bulb.Cut the electric 
circuit before all operations.Always switch off the electricity supply and allow to cool for 10 minutes before modifications.made in China.

A ser montado por um adulto.Confira o conteύdo da sua encomenda antes de iniciar a montagem.Precaução:Mantenha os parafusos, acessόrios 
pequenos e saco de plástico fora do alcance das crianças.Não danifique a embalagem, poderá ser-lhe útil para proteger os elementos de golpes 
ou riscos durante a montagem.Montar o artigo seguindo a ordem dos números indicados.Produto apenas de uso interno.Respeite a lâmpada 
recomendada.Desligar da corrente antes de qualquer operação .Desligue sempre a alimentação de electricidade e aguarde que arrefeça antes de 
proceder a modificações.fabricado na China.

A montar por un adulto.Controlar el contenido de su embalaje antes de proceder al montaje.Atención:mantener los tornillos, los pequeños 
elementos y bolsitas fuera del alcance de los niños.No deteriorar el paquete, que le será muy útil para proteger los elementos de golpes y 
rozaduras durante el montaje.Proceda al montaje del artículo siguiendo el orden de los números indicados.Para utilización en interiores.respetar 
la bombilla recomendada.Cortar el circuito eléctrico antes de cualquier operación.Desconecte siempre el suministro eléctrico y deje enfriar 
durante 10 minutos antes de realizar cualquier modificación.fabricado en China.

Von einem Erwachsenen zu montieren.Vor Montage den Inhalt Ihres Päckchens kontrollieren.Achtung:die Schrauben und kleinen Teile ausserhalb 
der Reichweite von Kindern lagern.Die Verpackung nicht zerstören, sie wird Ihnen nützlich sein, um die Teile bei der Montage vor Stössen und 
Kratzern zu schützen.Den Artikel unter Befolgung der Nummerierung zusammenbauen.Nur für Verwendung im Inneren.Bitte nur die empfohlenen 
Glühlampen verwenden.Den Stromkreis vor jedem Eingriff abschalten.Vor Eingriffen immer die Stromversorgung unterbrechen und 10 Minuten 
lang abkühlen lassen. Hergestellt in China.

Il montaggio deve essere eseguito da un adulto.Verificare il contenuto della confezione prima del montaggio.Attenzione!Tenere le viti ed i 
componenti di piccole dimensioni lontano dalla portata dei bambini.Non eliminare l'imballo che potrà essere utilizzato per proteggere il prodotto 
dai danni durante il montaggio.Montare il prodotto seguendo l'ordine indicato dai numeri.Utilizzo per uso interno.Rispettare la lampadina 
consigliata .Interrompere il circuito elettrico prima di effettuare qualsiasi operazione.Prima di qualsiasi intervento, scollegare l'alimentazione 
elettrica e lasciar raffreddare per 10 minuti.Made in China.

Moet door een volwassene worden gemonteerd.De inhoud van uw pakket controleren alvorens met de montage te beginnen.Waarschuwing:
schroeven en kleine elementen en zakjes buiten bereik van kinderen houden.De verpakking niet beschadigen, deze kan heel handig zijn om de 
onderdelen te beschermen tegen schokken en krassen tijdens de montage.Monteer het artikel in de aangegeven volgorde.Voor binnengebruik.het 
aanbevolen lampje gebruiken.Voor iedere handeling het elektrisch circuit onderbreken.Schakel altijd de elektriciteit uit en laat het artikel 10 
minuten afkoelen voor u eraan werkt. Geproduceerd in China.

Aikuisen koottava.Tarkista pakkauksen osat ennen kokoamisen aloittamista.Varningstext!pidä ruuvit, pienet osat ja pussit poissa lasten ulottuvilta.
Älä hajota pakkausta. Se on hyödyllinen kokoamisen yhteydessä osien suojaamiseksi naarmuilta.Montera artikeln i angiven nummerordning.För 
användning inomhus.Använd rekommenderad glödlampa.Stäng av eltillförseln innan användning.Stäng alltid av eltillförseln och låt avalna i 10 
minuter innan ändringar utförs.Tillverkad i Kina.

Ska monteras av en vuxen.Kontrollera innehållet i förpackningen innan du påbörjar monteringen.Varoitus!Förvara skruvarna, smådelarna och 
påsarna utom räckhåll för barn.Förstör inte förpackningen, eftersom den kan användas till att skydda delarna från stötar och repor under 
monteringen.Kokoa laite annetussa numerojärjestyksessä.Tarkoitettu käytettäväksi sisätiloissa.Käytä suositellun tyyppistä lamppua.Kytke pois 
verkkovirrasta ennen kuin suoritat mitään toimintoja.Käännä virta pois päältä ja anna jäähtyä 10 minuutin ajan ennen kuin suoritat muutoksia.
Valmistusmaa: Kiina.
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Conserver l'emballage pour information - Informations à conserver. / Keep the packaging for information - Keep this information for future 
reference. / Conserve estas instruções - Informação a conservar. / Guardar el envoltorio para información - Guardar esta información para 
futuras referencias. / Die Verpackung zur Information aufbewahren - Aufzubewahrende Informationen. / Conservare la confezione a scopo 
informativo - Conservare le istruzioni per futuro utilizzo. / Verpakking bewaren voor informatie - Informatie om te bewaren. / Säilytä pakkaus 

tietoja varten - Säilytettävät tiedot. / Ta vara på förpackningen, då det finns viktig information på den - Ta vara på dessa anvisningar.
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